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Cet appareil est destiné à être utilisé 
dans les applications domestiques 
et similaires telles que :
- zones de cuisine du personnel 
dans les magasins, bureaux et 
autres environnements de travail ;
- fermes et clients d'hôtels, motels 
et autres environnements de type 
résidentiels ;
- environnement de type 
« chambres d'hôtes » ;
- applications de restauration et 
collectives similaires.
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Avertissement: 
Risque 
d’incendie / 
matières 
inflammables

AVERTISSEMENT

• lorsque vous positionnez 
l'appareil, assurez-vous que 
le cordon d'alimentation n'est 
ni endommagé, ni coincé.

• Ne placez pas plusieurs 
prises portables ou 
alimentations électriques 
portables à l'arrière de 
l'appareil.
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AMPOULE (SOURCE DE LUMIÈRE) 

Ce produit contient une source lumineuse de classe 
d'efficacité énergétique <G>.

La ou les ampoule(s) et/ou le ou les mécanisme(s) 
de commande ne sont pas remplaçables par 
l'utilisateur. Pour remplacer la ou les ampoule(s) 
et/ou le ou les mécanisme(s) de commande de 
l'appareil, contactez un centre de service 
Samsung local.
Pour obtenir les instructions détaillées de 
remplacement pour la ou les ampoule(s) ou pour 
le ou les mécanisme(s) de commande de votre 
appareil, rendez-vous sur le site Internet de 
Samsung (http://www.samsung.com), 
allez dans Support (Assistance) > Support 
(Assistance) sur la page d'accueil, puis saisissez 
le nom du modèle.
Pour obtenir les instructions détaillées de 
démontage pour la ou les ampoule(s) et/ou pour le 
ou les mécanisme(s) de commande, suivez 
simplement les instructions de remplacement 
fournies, tel que décrit ci-dessus.
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Pour plus d'informations sur les engagements de Samsung en 
matière d'environnement et les obligations légales relatives à 
l'appareil (par exemple, la directive REACH ou celles portant sur 
les DEEE et les batteries), consultez notre page relative au 
développement durable accessible via www.samsung.com.

(Uniquement pour les appareils commercialisés dans les pays 
européens et au Royaume-Uni)

Contactez SAMSUNG WORLD WIDE
Si vous avez des questions ou des commentaires sur les produits Samsung, contactez le 
centre d'assistance clientèle SAMSUNG.

BELGIUM 02-201-24-18

8009 4000 only from landline, toll free

www.samsung.com/gr/support

www.samsung.com/fr/support

www.samsung.com/de/support

www.samsung.com/it/support

www.samsung.com/nl/support
www.samsung.com/pt/support
www.samsung.com/es/support

80111-SAMSUNG (80111 726 7864) only from land line
(+30) 210 6897691 from mobile and land line

01 48 63 00 00

06196 77 555 77
800-SAMSUNG (800.7267864)

088 90 90 100
210 608 098

91 175 00 15

www.samsung.com/be/support (Dutch)
www.samsung.com/be_fr/support (French)

CYPRUS

GREECE

FRANCE
GERMANY

ITALIA
LUXEMBURG

NETHERLANDS
PORTUGAL

SPAIN

Pays Centre d'appels Site Internet

261 03 710 www.samsung.com/be_fr/support
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ΛΥΧΝΙΑ (ΠΗΓΗ ΦΩΤΟΣ)
Το προϊόν αυτό περιέχει φωτεινή πηγή της τάξης 
ενεργειακής απόδοσης <G>.

Οι λυχνίες ή/και οι διατάξεις ελέγχου δεν μπορούν 
να επισκευαστούν από τον χρήστη. Για να 
αντικαταστήσετε τις λυχνίες ή/και τις διατάξεις 
ελέγχου του προϊόντος, επικοινωνήστε με το 
τοπικό επισκευαστικό κέντρο της Samsung.
Για λεπτομερείς οδηγίες σχετικά με την 
αντικατάσταση των λυχνιών ή των διατάξεων 
ελέγχου του προϊόντος σας, επισκεφτείτε τη 
διαδικτυακή τοποθεσία της Samsung 
(http://www.samsung.com), μεταβείτε στο μενού 
Υποστήριξη > Αρχική σελίδα υποστήριξης και 
εισαγάγετε το όνομα του μοντέλου.
Για λεπτομερείς οδηγίες σχετικά με την 
αποσυναρμολόγηση των λυχνιών ή/και των 
διατάξεων ελέγχου, απλά ακολουθήστε τις 
οδηγίες αντικατάστασης που μπορείτε να βρείτε 
όπως περιγράφεται παραπάνω.
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Προκειμένου να προσπελάσετε τις πληροφορίες σήμανσης κατανάλωσης ενέργειας σχετικά 
με αυτό το προϊόν που συμπεριλαμβάνεται στο ευρωπαϊκό μητρώο προϊόντων για την 
ενεργειακή επισήμανση (European Product Registry for Energy Labelling – EPREL), σαρώστε 
τον κωδικό QR επάνω στην ετικέτα ενεργειακής απόδοσης.
Θα βρείτε τον κωδικό QR στην ετικέτα ενεργειακής απόδοσης που υπάρχει στη συσκευασία 
του προϊόντος σας. 





Για πληροφορίες σχετικά με τις δεσμεύσεις της Samsung αναφορικά με
την προστασία του περιβάλλοντος και τις κανονιστικές υποχρεώσεις
για τα προϊόντα, π.χ. τις οδηγίες REACH, WEEE και τις οδηγίες σχετικά με
τις μπαταρίες, επισκεφτείτε τη σελίδα μας σχετικά με την αειφορία στη
διαδικτυακή τοποθεσία www.samsung.com

(Μόνο για προϊόντα που πωλούνται σε ευρωπαϊκές χώρες και στο
Ηνωμένο Βασίλειο)

BELGIUM 02-201-24-18

8009 4000 only from landline, toll free

www.samsung.com/gr/support

www.samsung.com/fr/support

www.samsung.com/de/support

www.samsung.com/it/support

www.samsung.com/nl/support
www.samsung.com/pt/support
www.samsung.com/es/support

80111-SAMSUNG (80111 726 7864) only from land line
(+30) 210 6897691 from mobile and land line

01 48 63 00 00

06196 77 555 77
800-SAMSUNG (800.7267864)

088 90 90 100
210 608 098

91 175 00 15

www.samsung.com/be/support (Dutch)
www.samsung.com/be_fr/support (French)

CYPRUS

GREECE

FRANCE
GERMANY

ITALIA
LUXEMBURG

NETHERLANDS
PORTUGAL

SPAIN

261 03 710 www.samsung.com/be_fr/support
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manuale dell'utente

immagina le possibilità

Grazie per avere acquistato un prodotto Samsung.

Apparecchio indipendente
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LAMPADIDA (SORGENTE LUMINOSA)
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa 
di classe di efficienza energetica <G>.

La lampadina ed i comandi non possono essere 
sostituibile dall’utente in autonomia. Per effettuare 
la sostituzione delle lampadine o dei comandi, 
rivolgersi al Centro assistenza autorizzato 
Samsung di zona.
Per maggiori informazioni sulla sostituzione di 
lampadine o comandi del vostro prodotto, visitare 
il sito web Samsung (http://www.samsung.com), 
accedere a Support > Support home, e digitare il 
nome del modello.
Per maggiori informazioni sullo smontaggio delle 
lampadine o dei comandi seguire le istruzioni 
come descritto sopra.
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Per accedere alle informzioni energetiche di questo prodotto nel European Product Registry for
Energy Labelling (EPREL), scansionare il codice QR dell’etichetta energetica.
Il codice QR è reperibile sull’etichetta energetica contenuta nella confezione del prodotto.





Per ulteriori informazioni sull'impegno ambientale di Samsung
e sugli obblighi normativi speci�ci dei singoli prodotti
es. REACH, WEEE, Batterie, visitare la pagina relativa alla
sostenibilità nel sito www.samsung.com

(solo per prodotti venduti nei paesi dell'Unione Europea e nel 
Regno Unito).

Il simbolo riportato sul prodotto, sugli accessori o sulla documentazione (un contenitore della spazzatura con 
ruote barrato da una croce con una banda nera sotto) indica che il prodotto e i relativi accessori elettronici (quali 
caricabatterie, cuffia e cavo USB) non devono essere smaltiti come rifiuti urbani misti al termine del ciclo di vita 
ma devono essere raccolti separatamente in modo da permetterne il riutilizzo, il riciclaggio e altre forme di recu-
pero in conformità alla normativa vigente. I rifiuti derivanti da apparecchiature elettriche ed elettroniche possono, 
infatti, contenere sostanze dannose e pericolose che, se non correttamente gestite, costituiscono un pericolo per 
l’ambiente e la salute umana.

L’utente ha, quindi, un ruolo attivo nel ciclo di recupero e riciclaggio dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche.
Al fine di evitare eventuali danni all'ambiente o alla salute causati da uno smaltimento non corretto, si invita 
pertanto l'utente a separare il prodotto e i suddetti accessori da altri tipi di rifiuti, conferendoli ai sistemi di ritiro e 
di raccolta autorizzati secondo le normative locali.

Gli utenti domestici possono consegnare gratuitamente l’apparecchiatura che desiderano smaltire al rivenditore, 
al momento dell’acquisto di una nuova apparecchiatura di tipo equivalente. Presso i rivenditori di prodotti elett-
ronici con superficie di vendita di almeno 400 m2 è inoltre possibile consegnare gratuitamente, senza obbligo di 
acquisto, i prodotti elettronici da smaltire con dimensioni inferiori a 25 cm.

Gli utenti professionali (imprese e professionisti) sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare i termini 
e le condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto e i relativi accessori elettronici non devono essere 
smaltiti unitamente ad altri rifiuti commerciali.

BELGIUM 02-201-24-18

8009 4000 only from landline, toll free

www.samsung.com/gr/support

www.samsung.com/fr/support

www.samsung.com/de/support

www.samsung.com/it/support

www.samsung.com/nl/support
www.samsung.com/pt/support
www.samsung.com/es/support

80111-SAMSUNG (80111 726 7864) only from land line
(+30) 210 6897691 from mobile and land line

01 48 63 00 00

06196 77 555 77
800-SAMSUNG (800.7267864)

088 90 90 100
210 608 098

91 175 00 15

www.samsung.com/be/support (Dutch)
www.samsung.com/be_fr/support (French)

CYPRUS

GREECE

FRANCE
GERMANY

ITALIA
LUXEMBURG

NETHERLANDS
PORTUGAL

SPAIN

261 03 710 www.samsung.com/be_fr/support

Nazione Centralino Sito web



Kühl-Gefrier-Kombination
Benutzerhandbuch

imagine the possibilities

Vielen Dank, dass Sie sich für ein Gerät von Samsung entschieden haben.

Standgerät
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  Reinigen Sie keine Glaseinlegeböden
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Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der 
Energieeffizienzklasse <G>.

Die Leuchte(n) und/oder das/die Vorschaltgerät(e) 
dürfen vom Benutzer nicht gewartet werden. 
Um die Leuchten und/oder Vorschaltgeräte 
auszutauschen, wenden Sie sich an das 
nächstgelegene Samsung-Kundendienstzentrum.
Ausführliche Anweisungen zum Austauschen der 
Leucht(en) oder Vorschaltgerät(e) in Ihrem Produkt 
finden Sie auf der Samsung-Website 
(http://www.samsung.com). Wechseln Sie dort zu 
Support > Support-Startseite und geben Sie dann 
die Modellbezeichnung ein.
Detaillierte Anweisung zum Ausbauen der Leuchte(n) 
und/oder des/der Vorschaltgerät(e) finden Sie in der 
obigen Anweisung zum Tauschen.

LEUCHTE (LICHTQUELLE)
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Deutsch

Korrekte Entsorgung von Altgeräten
(Elektroschrott)

(Gilt für Länder mit Abfalltrennsystemen)
Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Rädern auf einem Elektro- oder Elektronik-
gerät, der Verpackung, Gebrauchsanweisung oder dem Garantieschein weist darauf hin, dass 
das Elektro- oder Elektronikgerät nicht im unsortierten Siedlungsabfall (Hausmüll) entsorgt 
werden darf, sondern einer getrennten Sammlung zugeführt werden muss.

zuzuführen. Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerät umschlossen sind, sowie 
Lampen, die zerstörungsfrei aus dem Altgerät entnommen werden können, sind vor der Abga-
be an einer Erfassungsstelle zerstörungsfrei vom Altgerät zu trennen. 
Vertreiber von Elektro- oder Elektronikgeräten, einschließlich des Lebensmitteleinzel-, Fern-

-
-

tet, wenn Sie bei dem Vertreiber ein neues Gerät kaufen oder es sich um ein kleines Altgerät 
handelt, das bestimmte Maße nicht überschreitet. Nähere Informationen und Einzelheiten zu 

m jeweiligen Vertreiber.
-

gungsträger, um in Erfahrung zu bringen, wo sie das Altgerät für eine umweltfreundliche Entsor-

Möglichkeiten zur Rückgabe zur Verfügung, die sie direkt beim Hersteller erfragen können. 
Bitte löschen Sie vor Abgabe an einer Erfassungsstelle selbstständig alle personenbezogenen 
Daten auf Ihrem Gerät.

Weitere Informationen zu den Umweltverp�ichtungen von 
Samsung und zu produktspezi�schen gesetzlichen P�ichten 
(z. B. REACH, WEEE und Batterien) �nden Sie unter 
www.samsung.com auf unseren Nachhaltigkeitsseiten.

(Nur für Produkte, die in Europa und im Vereinigten Königreich 
verkauft werden)

Sprechen Sie mit SAMSUNG WORLD WIDE
Bei Fragen oder Hinweisen zu Produkten von Samsung setzen Sie sich bitte mit dem 
nächstgelegenen Kundendienstzentrum von SAMSUNG in Verbindung.

BELGIUM 02-201-24-18

8009 4000 only from landline, toll free

www.samsung.com/gr/support

www.samsung.com/fr/support

www.samsung.com/de/support

www.samsung.com/it/support

www.samsung.com/nl/support
www.samsung.com/pt/support
www.samsung.com/es/support

80111-SAMSUNG (80111 726 7864) only from land line
(+30) 210 6897691 from mobile and land line

01 48 63 00 00

06196 77 555 77
800-SAMSUNG (800.7267864)

088 90 90 100
210 608 098

91 175 00 15

www.samsung.com/be/support (Dutch)
www.samsung.com/be_fr/support (French)

CYPRUS

GREECE

FRANCE
GERMANY

ITALIA
LUXEMBURG

NETHERLANDS
PORTUGAL

SPAIN

261 03 710 www.samsung.com/be_fr/support

Land Kundendienst Website



Frigorífi co
manual del usuario

imagine las posibilidades

Gracias por adquirir un producto Samsung.

Electrodoméstico independiente
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NIVELACIÓN DEL FRIGORÍFICO
Si la parte frontal del frigorífi co 
está un poco más elevada que la
posterior, la puerta se puede abrir 
y cerrar más fácilmente.
Caso 1) El electrodoméstico está 
inclinado hacia la izquierda.
Gire la pata de ajuste izquierda 
en la dirección de la fl echa hasta 
que el electrodoméstico quede 
nivelado.
Caso 2) El electrodoméstico está 
inclinado hacia la derecha.
Gire la pata de ajuste derecha en
la dirección de la fl echa hasta que 
el electrodoméstico quede nivelado.  
 

     

INSTALACIÓN DEL FRIGORÍFICO
Ahora que ya tiene instalado el frigorífi co en su 
lugar, está preparado para confi gurar y utilizar 
las funciones del aparato. Siga estos pasos para 
que su frigorífi co esté totalmente operativo. Si no 
funciona, compruebe el suministro de alimentación 
y la fuente eléctrica o consulte la sección de 
solución de problemas en la parte fi nal de esta 
guía de usuario. Si necesita hacer otras consultas, 
póngase en contacto con el centro de servicio 
técnico de Samsung.

Coloque el frigorífi co en el lugar adecuado a 1. 
una distancia razonable de la pared.
Consulte las instrucciones de instalación de 
este manual.
Una vez enchufado el frigorífi co, compruebe 2. 
que se encienda la luz interior al abrir las 
puertas.
Establezca el control a la temperatura más baja 3. 
y espere una hora. El congelador empezará a 
enfriarse y el motor funcionará correctamente.
Una vez enchufado el frigorífi co, tardará unas 4. 
horas en alcanzar la temperatura adecuada.
Podrá guardar alimentos y bebidas en el 
frigorífi co cuando la temperatura sea lo 
sufi cientemente baja.

CAMBIO DE SENTIDO DE 
APERTURA DE LA PUERTA (SOLO 
RL4003RBA**, RL4013J(S)BA**, 
RL4323**, RL4353**, RL4352**)

Desenchufe el frigorífi co antes de cambiar el 
sentido de apertura de la puerta. Samsung 
recomienda que el cambio de sentido de apertura 
de la puerta solo lo realicen proveedores de 
servicio aprobados por Samsung. Este servicio 
correrá a cuenta del usuario.

La garantía del fabricante del 
electrodoméstico no cubre ningún daño 
derivado de los trabajos efectuados para 
invertir el sentido de apertura de la puerta. 
Cualquier reparación derivada de estos 
trabajos correrá a cuenta del usuario.

Antes de cambiar el sentido de apertura 1. 
de la puerta debe asegurarse de que el 
frigorífi co esté desconectado de la fuente de 
alimentación principal y debe sacar todos los 
alimentos.
Si no está seguro de poder seguir las 2. 
instrucciones de este manual del usuario, 
puede ponerse en contacto con un técnico 
cualifi cado de Samsung para efectuar el 
cambio.
No vuelva a enchufar el frigorífi co 3. 
inmediatamente después de cambiar la puerta; 
espere el menos una hora.

Herramientas necesarias

No suministradas

Destornillador 
Phillips (+)

Destornillador de 
cabeza plana (+)

Llave de tubo de 
10 mm

(para pernos)

No suministradas Pieza adicional

Llave de 11 mm
(para eje de la 

bisagra)

Llave Allen de 
5 mm (3/16")
(para bisagra 

central)

Tapa de la 
bisagra izquierda 
superior (debajo 
de la cubierta 

superior)

< Caso 2 >
< Caso 1 >
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LÁMPARA (FUENTE DE LUZ)

Este producto contiene una fuente luminosa de la 
clase de eficiencia energética <G>.

La(s) lámpara(s) o los auxiliares eléctricos no son 
reparables por parte del usuario. Para sustituir la(s) 
lámpara(s) o los auxiliares eléctricos del producto, 
póngase en contacto con un centro local de 
servicio técnico de Samsung.
Para obtener instrucciones detalladas sobre la 
sustitución de la(s) lámpara(s) o los auxiliares 
eléctricos de su producto, visite el sitio web de 
Samsung (http://www.samsung.com), vaya a 
Support > Support home (Soporte > Página de 
inicio de soporte), y luego introduzca el nombre 
del modelo.
Para obtener instrucciones detalladas sobre el 
desmantelamiento de la(s) lámpara(s) o los 
auxiliares eléctricos, simplemente siga las 
instrucciones de sustitución, tal y como se ha 
descrito anteriormente.
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Para acceder a la información del etiquetado energético de este producto en la base de datos 
europea de productos para el etiquetado energético (EPREL), escanee el código QR que figura 
en la etiqueta energética.
Encontrará el código QR en la etiqueta energética incluida en la caja del producto.





Para obtener información sobre los compromisos
medioambientales y las obligaciones normativas del producto
de Samsung, por ejemplo, las Directivas REACH, WEEE y de
pilas, visite nuestra página de sostenibilidad disponible a
través de www.samsung.com

(Solo para productos que se venden en países europeos y
Reino Unido)

BELGIUM 02-201-24-18

8009 4000 only from landline, toll free

www.samsung.com/gr/support

www.samsung.com/fr/support

www.samsung.com/de/support

www.samsung.com/it/support

www.samsung.com/nl/support
www.samsung.com/pt/support
www.samsung.com/es/support

80111-SAMSUNG (80111 726 7864) only from land line
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ERNSTIGE 
WAARSCHUWINGSTEKENS 
VOOR AFVALVERWERKING

Wanneer u deze of andere 
koelkasten wilt afvoeren, 
dienen deuren, deurstrips en 
veersloten te worden verwijderd, 
zodat kinderen of dieren er niet  
in opgesloten kunnen raken.
U moet erop toezien dat 
kinderen het apparaat niet als  
speelgoed gebruiken.
Als het kind in het apparaat 
opgesloten zit kan het 
gewond raken of stikken.
Houd al het verpakkingsmateriaal 
goed buiten het bereik van 
kinderen, omdat 
verpakkingsmateriaal gevaarlijk

 

kan zijn voor kinderen.
Als een kind een zak over het 
hoofd doet, ontstaat het 
gevaar van verstikking.              

 

 

Gelieve de verpakkingsmaterialen
 

van dit product op een 
milieuvriendelijke wijze af te 
voeren.
Laat de legplateaus op hun 
plaats zodat kinderen niet 

gemakkelijk in het apparaat 
kunnen klimmen.
Controleer, voordat u het 
apparaat weggooit, of er geen 
leidingen aan de achterzijde 
beschadigd zijn.
R-600a of R-134a wordt 
gebruikt als koelmiddel.
Raadpleeg het compressoretiket 

op de achterzijde en het 
typeplaatje in de koelkast om 
te controleren welk koelmiddel 
voor uw koelkast moet worden
gebruikt. Wanneer dit product 
ontvlambaar gas bevat 
(koelmiddel R-600a), dient u
contact op te nemen met de 
plaatselijke instanties voor een
veilige afvalverwerking. 
Cyclopentaan wordt gebruikt 
als geblazen gas voor 
isolatiedoeleinden.
Voor gassen in isolatiemateriaal 
is een speciale afvalverwerking 
vereist. Neem contact op met 
de plaatselijke instanties voor 
de afvalverwerking van dit 
product. Controleer, voordat 
u de apparaten weggooit, of 
er geen leidingen aan de 
achterzijde beschadigd zijn 
De buizen moeten in de open
ruimte worden gesloopt.                 

 

-

 

 
 

WAARSCHUWING

Deze waarschuwingssymbolen 
worden gebruikt ter voorkoming 
van lichamelijk letsel bij u en 
anderen. Volg deze zorgvuldig 
op. Nadat u de 
gebruiksaanwijzing hebt gelezen,
bewaart u deze op een veilige 
plaats voor toekomstig gebruik.
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Alleen van toepassing 
op modellen met 
R600a koelmiddel. 

Dit apparaat bevat isobutaan 
koelmiddel (R-600a), een 
natuurlijk en uiterst 
milieuvriendelijk gas, dat echter 
ook brandbaar is. Tijdens het 
vervoer van het apparaat dient 
u erop te letten dat geen 
onderdelen van het koelcircuit 
beschadigd raken.
Koelmiddel dat uit de buizen 
loopt is ontbrandbaar en kan 
oogletsel veroorzaken.
Vermijd in geval van lekkage 
open vuur of mogelijke 
ontstekingsbronnen en ventileer 
de ruimte waarin het apparaat 
is geplaatst onmiddelijk.
Het niet naleven van deze 
voorschriften kan brand of 
een explosie tot gevolg hebben. 
Om het ontstaan van een 
brandbare mix van gas en lucht 
te vermijden als een lek in het 
koelsysteem ontstaat, hangt 
de grootte van de kamer waarin
het apparaat kan worden 
geplaatst af van de hoeveelheid 
koelmiddel dat wordt gebruikt. 
Zet nooit een apparaat aan 
dat tekenen van beschadiging 
vertoont. Neem bij twijfel 
contact op met de verkoper 
van uw product. De kamer 
dient 1 m3 groot te zijn voor 
elke 8 gram van R-600a 
koelmiddel in het apparaat. 
De hoeveelheid koelmiddel in 
uw specifieke apparaat staat 
aangegeven op het 

 

 

-

BELANGRIJKE 
WAARSCHUWINGSSYMBOLEN 
VOOR INSTALLATIE

Deze koelkast dient vóór 
gebruik, op de juiste wijze 
volgens de instructies in de 
gebruiksaanwijzing, te worden 
aangesloten en geplaatst.
Plaats de koelkast niet in een 
vochtige ruimte of op een 
plaats waar ze nat zou kunnen 
worden.
Beschadiging van de isolatie 
van elektrische onderdelen 
kan een elektrische schok of 
brand veroorzaken.
Plaats deze koelkast niet in 
direct zonlicht en stel ze niet 
bloot aan warmtebronnen, 
radiatoren of andere 
hittebronnen.
De koelkast moet worden 
geaard. Gebruik nooit 
gasleidingen, telefoondraden 
of andere potentiële 
bliksemafleiders voor aarding.
De koelkast moet worden 
geaard ter voorkoming
van lekspanning of elektrische 
schokken als gevolg van 
lekstromen van de koelkast.
Dit kan een elektrische schok, 
brand, een explosie of 
problemen met het product 
veroorzaken.
Steek de stekker nooit in een 
stopcontact dat niet op de 
juiste wijze geaard is en zorg 
ervoor dat het volgens de 

  

 

 

 -

 

WAARSCHUWING

WAARSCHUWING

 -

 -

-

identificatieplaatje aan de 
binnenkant van het apparaat. 
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lokale en nationale 
voorschriften gebeurt.

-

-

 
 

-

 

 -

 

 
-

-

 

 

 

 

 

-

 

 

 

-

-

Stop de stekker stevig in de 
wandcontactdoos. Gebruik 
geen beschadigde stekkers,
beschadigd elektriciteitsdraad 
of loszittend stopcontact.
Dit kan een elektrische schok 
of brand veroorzaken.
Sluit niet meerdere apparaten 
op hetzelfde meervoudige 
stopcontact aan. De koelkast 
moet altijd worden aangesloten 
op een eigen stopcontact 
waarvan het voltage 
overeenkomt met dat van het 
typeplaatje.
Hierdoor is een goede werking 
verzekerd en wordt 
overbelasting van de 
elektriciteitskabels in huis, die 
bij oververhitting brand kunnen 
veroorzaken,voorkomen.
Steek geen stekker in een 
loszittende wandcontactdoos.
Dit kan elektrische schokken 
of brand veroorzaken.
Steek de stekker op de juiste 
manier in de wandcontactdoos 
terwijl het snoer naar beneden 
hangt.
Als u de stekker omgekeerd 
in de wandcontactdoos 
steekt, kan de draad  afbreken 
en brand of elektrische 
schokken veroorzaken.
Zorg dat u niet overmatig aan 
het netsnoer trekt en het niet 
overdadig buigt.
Draai het netsnoer niet rond 
en leg er geen knoop in.
Leg het netsnoer niet over 

plaats geen zwaar voorwerp 
op het snoer, bevestig het 
snoer niet tussen voorwerpen 
en duw het koord niet in de 
ruimte achter het apparaat.
Als u de koelkast verplaatst, 
zorg er dan voor dat u de 
netsnoer niet omdraait of 
beschadigt.
Dit kan een elektrische schok 
of brand veroorzaken.
Gebruik geen snoer met 
scheuren of schuurschade 
over de lengte of aan één van 
de uiteinden.
Als het netsnoer beschadigd 
is, dient dit onmiddellijk door 
de fabrikant of het servicecenter 
vervangen te worden.
Zorg dat de netkabel niet sterk 
wordt gebogen en plaats er 
geen zware producten op.
Als u de koelkast verplaatst, 
let u dan op dat u het netsnoer 
niet omdraait of beschadigt. 
Dit vormt een brandgevaar.
Let erop dat de netstekker niet 
wordt platgedrukt of beschadigd 
door de achterkant van de 
koelkast.
Houd de verpakkingsmaterialen 
buiten het bereik van kinderen.
Er bestaat verstikkingsgevaar 
als kinderen de verpakking 
over het hoofd trekken.
Plaats het apparaat zo dat de 
stekker bereikbaar blijft.
Indien dit niet het geval is kan 
dit een elektrische schok of 
brand veroorzaken wegens 
elektrische lekkage.                        

een metalen voorwerp, 
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Plaats dit apparaat niet vlakbij 
een verwarming of brandbaar 
materiaal. Installeer het 
apparaat niet op een vochtige, 
gladde of stoffige plek, of op 
een plek waar het direct is 
blootgesteld aan zonlicht en 
water (regendruppels).
Plaats dit apparaat niet op een 
vochtige, gladde of stoffige 
plek, of op een plek waar het 
direct is blootgesteld aan 
zonlicht en water (regendruppels).
Plaats dit apparaat niet op 
een plek waar gas kan lekken.
Dit kan een elektrische schok 
of brand veroorzaken.
Ga niet bovenop het apparaat 
staan en plaats geen 
voorwerpen (zoals wasgoed, 
brandende kaarsen, 
brandende sigaretten, borden,
chemicaliën, metalen 
voorwerpen, etc.) op het 
apparaat.
Dit kan een elektrische schok, 
brand, problemen met het 
product of lichamelijk letsel 
veroorzaken.                 

-

-

VOORZORG

VOORZORGSYMBOLEN 
VOOR INSTALLATIE

laten uitvoeren door een 
gekwalificeerde technicus of 
servicebedrijf.
Als dit niet gebeurt kan dat een 
elektrische schok, brand, een 
explosie, problemen met het 
product of lichamelijk letsel 
veroorzaken.     

Zorg dat de ventilatieopening 
in de behuizing of de 
inbouwstructuur van het 
apparaat vrij van obstakels 
blijft.
Laat het apparaat na 
installatie 2 uur rusten.
Het wordt aanbevolen de 
aansluiting of enig andere 
gebruik van dit apparaat te 

WAARSCHUWING

BELANGRIJKE 
WAARSCHUWINGSSYMBOLEN 
VOOR GEBRUIK

Steek de stekker niet met natte 
handen in het stopcontact.
Dit kan een elektrische schok 
veroorzaken.
Bewaar geen artikelen bovenop 
het apparaat.
Wanneer u de deur opent, 
kunnen deze voorwerpen van 
de koelkast vallen en persoonlijk 
letsel en/of materiële schade
veroorzaken.
Plaats geen bak water boven 
op de koelkast.
Als er water over de koelkast 
loopt, kan dit leiden tot brand 
of elektrische schokken.
Houd een oogje op de kinderen 
om er zeker van te zijn dat ze 
niet gaan spelen met het
apparaat.
Houd uw vingers uit de buurt 
van “knelpunten”: ruimtes 
tussen de deuren en de kast 
zijn noodzakelijkerwijs klein. 
Let bij het openen van de 
deuren op als er kinderen in 
de buurt zijn. 
Let erop dat kinderen niet aan 
de deur gaan hangen. Dit kan 
ernstig lichamelijk letsel 
veroorzaken.              

-

-

-

-
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-

Dit kan brand of een explosie 
veroorzaken.
Dit product is uitsluitend 
bestemd voor het bewaren 
van voedingswaren in een 
huishoudelijke omgeving.
Bewaar geen medicijnen, 
chemisch materiaal of andere 
temperatuurgevoelige 
producten in de koelkast.
Producten die een strikte 
temperatuurbeheersing  
vereisen, mogen niet in de 
koelkast bewaard worden.
Plaats of gebruik geen 
elektrische apparatuur in de 
koelkast, tenzij deze van een 
type zijn dat wordt aanbevolen 
door de fabrikant.
Als u een chemische geur of 
rook ruikt, trekt u de stekker 
uit het stopcontact en neemt 
u contact op met het Samsung 
Electronics servicecenter.
Probeer niet het apparaat zelf 
te repareren, uit elkaar te 
halen of te veranderen.
Gebruik geen zekering (zoals 
koper- of ijzerdraad, etc.) 
anders dan de standaard 
zekering.
Als het apparaat moet worden 
gerepareerd of opnieuw 
geïnstalleerd, neem dan 
contact op met uw 
dichtstbijzijnde service centrum.
Als u dit niet doet kan dit een 
elektrische schok, brand, 
problemen met het product 
of lichamelijk letsel veroorzaken.      
          

Kinderen kunnen in het 
apparaat opgesloten raken.
Let erop dat kinderen niet in 
de koelkast stappen.
Raak de binnenkant van de 
vriezer of producten die worden 
bewaard in de vriezer niet aan 
met natte handen.
Dit kan bevriezing veroorzaken.
Flessen moeten dicht naast 
elkaar worden geplaatst, 
zodat zij er niet uit kunnen 
vallen.
Steek nooit uw vingers of een 
voorwerp in de opening van 
de waterdispenser.
Dit kan lichamelijk letsel of 
materiële schade veroorzaken.
Stop geen handen, voeten of 
metalen voorwerpen (zoals 
eetstokjes, enz.) onderin of 
achterin de koelkast.
Dit kan een elektrische schok 
of lichamelijk letsel veroorzaken.
Alle scherpe hoeken kunnen
lichamelijk letsel veroorzaken.
Gebruik of plaats geen stoffen 
die gevoelig zijn voor 
temperatuur zoals brandbare 
sprays of voorwerpen, droogijs, 
geneesmiddelen of chemicaliën 
vlakbij of in de koelkast.
Bewaar geen ontvlambare of 
brandbare substanties (benzine, 
verdunner, propaangas, alcohol, 
ether, LP gas en andere van 
dergelijke producten, etc.) in 
de koelkast.
Deze koelkast is uitsluitend 
bestemd voor het bewaren 
van etenswaren.                    

-

-

-

-

-

-

-

-

-
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Als u stof of water aantreft in 
uw koelkast, trek dan de 
stekker eruit en neem contact 
op met uw Samsung 
Electronics service centrum.
Doet u dit niet, dan kan er 
brand ontstaan.
Als u een gaslek opmerkt, 
vermijd dan alle open vuur of 
mogelijke brandhaarden en 
lucht de ruimte waarin het 
apparaat zich bevindt enkele 
minuten.
Gebruik, om het ontdooiproces 
te bespoedigen, geen 
mechanische apparatuur of 
andere gereedschappen die 
niet door de fabrikant worden 
aanbevolen.
Beschadig het koelcircuit niet. 
Trek de stekker uit het 
stopcontact voordat u de 
binnenverlichting van de 
koelkast vervangt.
Zo niet, dan kan dit een 
elektrische schok veroorzaken. 
Wanneer u problemen hebt 
met het vervangen van de 
lamp, neemt u contact op 
met uw servicecenter.
Als het product is uitgerust 
met een LED-lamp, demonteer 
het afschermkapje en de 
LED-lamp dan niet zelf.
Neem contact op met uw 
servicecenter.
Gebruik alleen de LED-lampjes 
die door de fabrikant of het 
servicecenter zijn geleverd.
Sproei geen ontvlambaar 
materiaal zoals insecticide op 
het oppervlak van het apparaat. 

-

-

Het is niet alleen schadelijk 
voor personen, maar het kan 
ook een elektrische schok, 
brand of problemen met het 
product veroorzaken. 
Gebruik geen haardroger om 
de binnenkant van de 
koelkast te drogen. 
Plaats geen brandende kaars 
in de koelkast om nare luchtjes 
te verdrijven. 
Dit kan een elektrische schok 
of brand veroorzaken. 
Vul de watertank en 
ijsblokjeshouders alleen met 
drinkwater. 
       

-

-

WAARSCHUWING

Als de koelkast nat is geworden, 
trekt u de stekker uit het 
stopcontact en neemt u contact 
op met het Samsung 
Electronics servicecenter.
Veeg overtollig vocht van de 
binnenkant en laat de deuren 
open.
Zo niet, dan kunnen kwalijke 
geuren en schimmel ontstaan. 
Laat het apparaat na installatie 
2 uur rusten.
Om het beste resultaat uit het 
product te halen.
Plaats eten niet te dicht voor 
de luchtgaten aan de 
achterkant van het apparaat 
omdat dat de vrije 
luchtcirculatie in het 
vriezercompartiment kan 
hinderen.

WAARSCHUWINGSSYMBOLEN 
VOOR GEBRUIK

-

-
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Plaats geen flessen of glazen 
containers in de vriezer. 
Als de inhoud bevriest kan 
het glas breken en lichamelijk 
letsel veroorzaken. 
Let alstublieft op de maximale 
bewaartijden en 
houdbaarheidsdata van 
ingevroren producten. 
Het is niet nodig de koelkast 
uit te zetten als u minder dan 
drie weken weg bent. 
Verwijder echter al uw eten als 
u drie weken of langer 
weggaat, zet de koelkast uit 
en maak hem goed schoon, 
spoel hem goed uit en droog 
hem tenslotte.
Pas geen krachtige schokken 
toe en oefen geen 
buitensporige kracht uit op 
het glazen oppervlak.
Gebroken glas kan leiden tot 
persoonlijk letsel en/of 
eigendomsschade.     

Sluit het eten goed af of doe 
het in luchtdichte containers  
voordat u het in de koelkast 
of vriezer plaatst. 
Plaats geen nieuw eten voor 
invriezing vlakbij reeds 
aanwezig eten.
Plaats geen koolzuurhoudende 
of mousserende dranken in 
het vriezercompartiment. 

-

-

-

-
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Bewaar geen plantaardige 
olie in de deurbakken van 
de koelkast. De olie kan hard 
worden, waardoor deze vies 
gaat smaken en lastig te 
gebruiken is. Bovendien kan 

de open bak lekken en de 
gelekte olie kan de deurbak 
doen scheuren.  Nadat een 
olieverpakking is geopend, 
kunt u deze het best op een 
koele, donkere plek bewaren, 
zoals een voorraadkast.
Voorbeelden van plantaardige 
olie: olijfolie, zonnebloemolie, 
raapzaadolie etc. 
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WAARSCHUWING

WAARSCHUWINGSSYMBOLEN 
VOOR SCHOONMAKEN

Verwijder regelmatig alle 
vreemde substanties als stof 
of water van de stopcontacten  
en aansluitpunten door 

-

gebruik te maken van een 
droge doek. 
Trek de stekker uit het 
stopcontact en maak hem 
schoon met een droge doek. 
Doet u dit niet, dan kan dit 
een elektrische schok of 
brand veroorzaken. 
Trek de stekker uit het 
stopcontact voor het 
schoonmaken of de 
onderhoudsbeurt. 
Doet u dit niet, dan kan dit een  
elektrische schok of brand 
veroorzaken.
Maak het apparaat niet schoon 
door er direct water op te 
spuiten. Gebruik geen benzine, 
verdunner of alcohol om het 
apparaat schoon te maken. 
Dit kan verkleuring, vervorming, 
schade, een elektrische schok 
of brand veroorzaken. 
Spuit geen brandbaar gas 
vlakbij de koelkast. 
Dit kan een explosie of brand 
veroorzaken. 

-

-

-

-

-

Gebruik een schone spons of 
zachte doek en een mild 
schoonmaakmiddel met warm 
water om de koelkast schoon 
te maken.
Gebruik geen schurende of 
scherpe schoonmaakmiddelen, 

zoals glasreiniger, 
schuursponsjes, brandbare 
vloeistoffen, zoutzuur, 
schoonmaakwas, 
geconcentreerde wasmiddelen, 
bleek of schoonmaakmiddelen 
op basis van petroleum op de 
buitenste oppervlakken 
(deur en kast), plastic 
onderdelen, deur- en 
interieurbekleding en pakkingen. 
Deze kunnen het materiaal 
krassen of beschadigen.
Reinig de glazen planken of 
deksels niet met warm water 
wanneer ze koud zijn. 
Glazen planken en deksels 
kunnen breken als ze worden 
blootgesteld aan plotselinge 
temperatuurswisselingen of 
stoten/vallen.
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AANVULLENDE TIPS VOOR 
CORRECT GEBRUIK

In geval van een stroomstoring 
belt u het plaatselijke 
energiebedrijf om te vragen hoe 
lang het gaat duren. 
De meeste stroomstoringen 
die binnen 1 à 2 uur opgeheven 
zijn, zullen de temperatuur in 
de koelkast niet beïnvloeden. 
U moet echter bij een 
stroomonderbreking het 
openen van de deur beperken. 

-

Maar mocht de storing langer 
dan 24 uur duren, verwijder 

-

dan al de ingevroren 
etenswaren.
Wanneer een slot op de koelkast 
zit, moet de sleutel buiten het 
bereik van kinderen blijven en 
niet vlak in de buurt van het 
apparaat worden opgeborgen.
Het apparaat functioneert 
mogelijk slecht (een te hoge 
temperatuur in de koelkast) 
wanneer het gedurende langere 
tijd op een plaats staat met een

 

omgevingstemperatuur die 
lager is dan gewenst.
Niet geschikt voor 
voedingsmiddelen die op lage 
temperatuur snel aan bederf 
onderhevig zijn, zoals bananen 
en meloenen.

Uw apparaat kan niet aanvriezen.
U hoeft het niet handmatig te 
ontdooien, dat gebeurt 
automatisch.
Temperatuur die stijgt tijdens 
het ontdooien kan in 
overeenstemming zijn met de 
ISO vereiste. Maar indien u 
een buitensporige stijging in de
temperatuur van de ingevroren 
etenswaren wilt voorkomen als 
u het apparaat ontdooit, wikkelt 
u dan de ingevroren etenswaren
in enkele lagen krantenpapier.
Vries etenswaren die volledig 
zijn ontdooid niet opnieuw in. 
Iedere stijging in temperatuur 
van ingevroren etenswaren 
tijdens het ontdooien kan de 
bewaartijd ervan verminderen.
Bevat gefluoreerde broeikasgassen
vastgesteld in het Kyoto Protocol.
                              



 

TIPS OM ENERGIE TE 
BESPAREN

Installeer het apparaat in een 
koele, droge kamer met goede 
ventilatie.
Zorg ervoor dat het niet wordt 
blootgesteld aan direct zonlicht 
en plaats het nooit vlakbij een 
warmtebron (zoals een radiator).
Blokkeer nooit de tochtgaten of
roosters van het apparaat.
Laat warme etenswaren afkoelen 
voordat u ze in het apparaat 
plaatst.
Zet ingevroren etenswaren in de

 

koelkast om te ontdooien.
U kunt dan de lage temperaturen 
van de ingevroren producten 
gebruiken om eten in de koelkast

 

koud te houden.
Houd de deur van het apparaat 
niet te lang open als u er eten in 
zet of er eten uit neemt.
Hoe korter de deur open is, des

 

te minder ijs zal zich vormen in 
de vriezer.
Maak de achterkant van de 
koelkast regelmatig schoon.
Stof verhoogt het energieverbruik.
Zet de thermostaat niet lager 
dan noodzakelijk.
Zorg dat er voldoende luchtafvoer

 

is onder de koelkast en aan de 
achterkant van de koelkast. 
Sluit luchtgaten niet af.

Laat ruimte vrij rechts, links, 
boven en achter wanneer u de 
koelkast installeert. 
Dit zal u helpen het 
energieverbruik te verminderen 
en uw energierekeningen lager 
te houden.
Voor een zo laag mogelijk 
energieverbruik adviseren wij u 
om de oorspronkelijke positie 
van losse onderdelen als 
manden, laden en platen niet te 
wijzigen.                              

-

-

-

-

-

-

-

-

-

Nederlands - 14



Nederlands - 15

B
IJLA

G
E



Nederlands - 16



Nederlands - 17

B
IJLA

G
E



Nederlands - 18



Nederlands - 19

B
IJLA

G
E



Druk op de Vacation knop om de vakantiefunctie 
in te schakelen.
De vakantie-indicator           gaat branden en de 
koelkast stelt de temperatuur in op 15°C, 
zodat zo weinig mogelijk energie wordt verbruikt 
als u op een lange vakantie of zakenreis gaat of 
als u de koelkast niet hoeft te gebruiken.
Terwijl de Vakantiefunctie is geactiveerd blijft het 
vriezercompartiment aanstaan.
De Vakantiefunctie functie wordt automatisch 
gedeactiveerd als u de koelkasttemperatuur 
aanpast terwijl de Vacation functie aanstaat.
Make Zorg ervoor dat u de voedingsmiddelen uit 
de koelkast haalt voor u de Vakantiefunctie 
gebruikt.

Dit symbool             gaat knipperen als de 
koelkast geactiveerd is met de geoptimaliseerde 
energie-efficiëntie.
(Alleen Type B)
Zonder extra bedieningsknoppen zorgt dit er 
automatisch voor dat uw etenswaren vers blijven 
omdat veel sensoren de binnen- en 
buitentemperatuur in de gaten houden terwijl het 
energieverbruik tot een minimum terugbrengt.

Enkele functies als de Water tank en 

Fresh Room ( 4 ) kunnen verschillend 

 afhankelijk van het model.

Fruit en groente zouden kunnen worden 
ingevroren in de Fresh Room. (Naar keuze)

EXTRA LEGPLATEAU (NAAAR KEUZE) 

Het maakt geen verschil in de temperatuur 
en technische kenmerken.   
Als deze onderdelen worden verwijderd, 
resteert een aangegeven opbergvolume 
in de vriezer. 

Legplateaus

IJsopening 

Eierrek 

Deurvakken 

IJsmakeremmer 

Zuivelvak 
Groenten- 
en fruitlade 

Laden

Legplateaus

IJsopening 

Eierrek 

Deurvakken 

IJsmakeremmer 

Zuivelvak 

Groenten- 
en fruitlade 

Laden

zijn en zijn mogelijk niet leverbaar 

Om meer ruimte te maken in de vriezer, kunt 
u de ijsblokjesmaker (1), de kleine lade (2) en 
de bovenste lade (3) (alleen model RL43) 
verwijderen en vervolgens de extra lade 
(optioneel) direct boven de onderste lade 
plaatsen.
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Dit product bevat een lichtbron van 
energie-efficiëntieklasse <G>.

De lamp(en) en/of voorschakelappara(a)t(en) mogen 
niet door de gebruiker worden onderhouden.
Neem contact op met een lokaal servicecentrum 
van Samsung als u de lamp(en) en/of 
voorschakelappara(a)t(en) van het product wilt 
vervangen.
Voor uitgebreide instructies over het vervangen van 
lampen en voorschakelapparaten bij uw product 
gaat u naar de Samsung-website 
(http://www.samsung.com), en naar Support > 
Support home, en voert u de modelnaam in.
Voor uitgebreide instructies over het verwijderen 
van lampen en voorschakelapparaten volgt u de 
bovenstaande vervangingsinstructie.

LAMP (LICHTBRON)
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Problemen oplossen 
PROBLEEM OPLOSSING

Het apparaat 
functioneert niet 
of de temperatuur 
is te hoog.

Het eten in de 
koelkast is 
bevroren.

Ik hoor vreemde 
geluiden.

De voorste hoeken 
en zijkanten van 
het apparaat zijn 
warm; er treedt 
condensvorming op 

U hoort vloeistof 
borrelen in het 
apparaat.

Er hangt een 
onaangename geur 
in het apparaat.

De wanden van 
het apparaat 
vriezen aan.

Er is 
condensvorming op 
de binnen wand van 
het apparaat en 
rond de groenten.

Controleer of de stekker goed in het stopcontact zit.
Is de temperatuurregeling op het frontpaneel correct ingesteld?
Staat het apparaat in direct zonlicht of in de buurt van warmtebronnen?
Staat de achterkant van het apparaat te dicht bij de muur?

Is de temperatuurregeling op het frontpaneel afgesteld op de koudste 
temperatuur?
Is de omringende temperatuur te laag?

In de voorste hoeken van het apparaat bevinden zich hittebestendige 
buizen om condensvorming te vermijden.
Wanneer de omgevingstemperatuur stijgt, functioneren ze mogelijk niet 
altijd doeltreffend. Dit is evenwel niet abnormaal.
Bij heel vochtige weersomstandigheden kan zich condens vormen op 
het buitenoppervlak van het apparaat, wanneer het vocht in de lucht in 
contact komt met het koele oppervlak van het apparaat.

Dit is het koelmiddel dat de binnenkant van het apparaat koelt.

Bevinden zich bedorven voedingsmiddelen in de koelkast?
Let erop dat sterk ruikende voedingswaren (bijvoorbeeld: vis) luchtdicht 
worden verpakt.
Maak uw koelkast regelmatig schoon en gooi bedorven of verdacht 
voedsel weg.

Worden de luchtuitlaten geblokkeerd door voedingswaren in de koelkast?
Leg de voedingswaren zo ver mogelijk uit elkaar om de ventilatie te 
bevorderen.
Is de deur volledig gesloten?

Voedingswaren met een hoog watergehalte zijn onafgedekt opgeslagen met 
een hoge vochtigheidsgraad of de deur is te lang blijven openstaan.
Sla de voedingsmiddelen afgedekt of in afgesloten recipiënten op.

Controleer of het apparaat op een stabiele en vlakke ondergrond staat.
Staat de achterkant van het apparaat te dicht bij de muur?
Liggen er vreemde voorwerpen achter of onder het apparaat?
Komt het geluid van de compressor in het apparaat?
U hoort een tikkend geluid in het apparaat door het samentrekken of 
uitzetten van de verschillende onderdelen.

Nederlands - 24



Nederlands - 25

B
IJLA

G
E



Nederlands - 26



Nederlands - 27

B
IJLA

G
E



Nederlands - 28



Memo

Untitled-34   53 2018-07-16   �� 5:07:30



Ga voor informatie over de milieuafspraken en 
productspeci�eke wettelijke verplichtingen van Samsung, zoals 
REACH, AEEA en m.b.t. accu's, naar onze duurzaamheidspagina 
via www.samsung.com

(Geldt alleen voor producten die worden verkocht in Europese 
landen en in de VK.)

WERELDWĲD contact opnemen met SAMSUNG
Als u vragen of opmerkingen hebt over de producten van Samsung, kunt u contact opnemen 
met de klantenservice van SAMSUNG 

BELGIUM 02-201-24-18

8009 4000 only from landline, toll free

www.samsung.com/gr/support

www.samsung.com/fr/support

www.samsung.com/de/support

www.samsung.com/it/support

www.samsung.com/nl/support
www.samsung.com/pt/support
www.samsung.com/es/support

80111-SAMSUNG (80111 726 7864) only from land line
(+30) 210 6897691 from mobile and land line

01 48 63 00 00

06196 77 555 77
800-SAMSUNG (800.7267864)

088 90 90 100
210 608 098

91 175 00 15

www.samsung.com/be/support (Dutch)
www.samsung.com/be_fr/support (French)

CYPRUS

GREECE

FRANCE
GERMANY

ITALIA
LUXEMBURG

NETHERLANDS
PORTUGAL

SPAIN

261 03 710 www.samsung.com/be_fr/support

Land WebsiteContactcentrum



Frigorífico
manual do utilizador

Aparelho não encastrável

imagine as possibilidades

Obrigado por adquirir este produto Samsung.

DA68-02676 (EU-PT)-00.indd   1 2017. 5. 15.   �� 1:04
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INVERSÂO DA PORTA 
(RL40003RBA**, RL4013J(S)BA**, 
RL4323**, RL4353**, RL4352**
APENAS)
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LÂMPADA (FONTE DE LUZ) 

Este produto contém uma fonte de luz da classe 
de eficiência energética <G>.

As lâmpadas e/ou os dispositivos de controlo não 
podem ser substituídos(as) pelo utilizador. Para a 
substituição de lâmpadas e/ou dispositivos de 
controlo do produto, contacte um centro de 
assistência técnica local da Samsung.
Para obter instruções detalhadas sobre a 
substituição de lâmpadas ou dispositivos de 
controlo do produto, visite o site da Samsung 
(http://www.samsung.com), vá para Support 
> Support home (Suporte > Página inicial de 
suporte) e introduza o nome do modelo.
Para obter instruções detalhadas sobre a remoção 
de lâmpadas e/ou dispositivos de controlo, basta 
seguir as instruções de substituição conforme 
descrito acima.
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Para aceder a informações de etiquetagem energética sobre este produto na EPREL 
(European Product Registry for Energy Labelling, Base de Dados de Produto Europeia para 
Etiquetagem Energética), leia o código QR na etiqueta energética.
O código QR está na etiqueta energética afixada na caixa do produto.



DA68-02676D-16

Para obter informações sobre os compromissos ambientais
da Samsung e as obrigações regulamentares do produto, por
exemplo, as Diretivas REACH, REEE e de Baterias, visite a
nossa página sobre sustentabilidade, disponível através do
site www.samsung.com

(Apenas para produtos vendidos em países europeus)

BELGIUM 02-201-24-18

8009 4000 only from landline, toll free

www.samsung.com/gr/support

www.samsung.com/fr/support

www.samsung.com/de/support

www.samsung.com/it/support

www.samsung.com/nl/support
www.samsung.com/pt/support
www.samsung.com/es/support

80111-SAMSUNG (80111 726 7864) only from land line
(+30) 210 6897691 from mobile and land line

01 48 63 00 00

06196 77 555 77
800-SAMSUNG (800.7267864)

088 90 90 100
210 608 098

91 175 00 15

www.samsung.com/be/support (Dutch)
www.samsung.com/be_fr/support (French)

CYPRUS

GREECE

FRANCE
GERMANY

ITALIA
LUXEMBURG

NETHERLANDS
PORTUGAL

SPAIN

261 03 710 www.samsung.com/be_fr/support




